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«Les reves de la pluie»
(Fra) Traduction de Daria Sokolova 

Les reves de la pluie sont en vue devant moi
Comme un mur chatoyant et clair,
Leur monde parait sombre, sans haine et sans foi
Mais j’en suis arrive et j’y vais.

        *   *   *
Les reves de la pluie sont ceux-ci sur un ciel
Oublie, decovert et cher.
Les bles de printemps et les champs me rappellent
Ce que cette nature m’a offert.

        *   *   *
L’ haleine de cette pluie est tellement illusoire,
Le brouillard du matin est doux
La promesse du vent... c’est chez lui que je pars
Bien que je ne sache pas d’ou.


